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niepeksiany YepHiBebKOro HalliOHAILHOTO YHIBEPCUTETY
imeHi 0. ®enproBuua

BMoTHBOBaHICTH AHITIHCHKUX OPUANYHUX TEPMIiHIB-aHTOHIMIB

Pobomy eurxonano na kageopi meopii ma npaxmuxu
nepexaady YHY im. FO. @edvrosuua

CTaTTIO IPUCBIUCHO 3B’ SI3Ky MOTHBAIIIT 3 TSPMIHOJIOTTYHOIO aHTOHIMIEIO B aHIUIIHCHKIN MOBI. [leTampHO npoaHa-
Ji30BaHO (poHEeTUUHY, MOP(HOJIOTIYHY Ta CEMAHTUYHY MOTHUBAIIIT; 3aITPOIIOHOBAHO KJIACU(IKAI[iI0 aHTOHIMIB Ha OCHOBI
MOTHBALIHHAX XapaKTEPUCTHK.

Karwu4oBi cioBa: TepMiH-aHTOHIM, BHYTpIlIHS (OopMa, CHMETpis/aCUMETpisi, IICEeBIOMOTHBAIlis, CEMaHTHYHE
JIepeBo.

Mpinzak A. B. MoTHBHPOBAHHOCTH AHIVIMHCKHX IOPHWIHYECKHX TEMHHOB-aHTOHMMOB. CTaThsd Kacaercs
CBSI3M MOTHUBAIMU C TEPMHUHOJOTMUECKOW aHTOHMMHUEH B aHTVIMHCKOM si3biKe. JleTaNbHO MpoaHaIu3upoBaHo (GoHEeTH-
YEeCKYI0, MOP(OJIOTMYECKYIO U CEMAaHTUICCKYIO0 MOTHUBAIIUH; TIPEIAIOKEHO KiIacCu(UKAIIUI0 aHTOHUMOB Ha OCHOBaHUU
MOTHUBAIIMOHHBIX XapaKTEPUCTHK.

KiroueBble cjioBa: TepPMUH-aHTOHUM, BHYTPCHHSA OpMa, CHMMETPHUSI/aCUMMETPHS, TICEBIOMOTHUBAITUS, CEMaH-
TUYECKOE JIEPEBO.

Mynzak A. V. Motivation of English Legal Antonyms. The article deals with the connection of terminological
antonymy with motivation. It is analyses phonetic, morphological and semantic motivations; provides a classification
of antonyms based on motivation characteristics.

Key words: terminological antonyms, inner form, symmetry/asymmetry, pseudomotivation, semantic tree.

IMocTanoBka HaykoBoi nmpodjemn Ta ii 3HaYeHHsi. Cepell OCHOBHHX BUMOT JI0 TepMiHa (HasIBHICTh
kiacudikaniiHol mediHiiii, CTUCIICTh, OAHO3HAYHICTh, CUCTEMHICTh, KOPOTKICTh, MHUJIO3BYYHICTh Ta iH.),
SIK1 3aIPOIMOHYBAII OCHOBOITOJIOXKHHKH TEOPETUYHOr0 Ta MPAKTHYHOro TepMiHozHaBTBa E. Broctepa Tta
M. C. JlotTe, BaxxiMBe Miclle TIocifiae mpo30opicTh BHYTPilHBO1 popmu (BD), ocHOBHE 3aBAaHHS SKOT OIS~
ra€ B 4iTKiil Opi€HTallii Ha AEHOTAT, “HiJKa3yBaHHI’ TOJIOBHMX OCOOJIMBOCTEH ioro 3HaueHHs [5, 73]. BOC
HIKOJH He 30iraeThcs 31 3HAUCHHSM CIJIOBA, ajie ]a€ 3MOT'Y YCBIJIOMUTH B3a€MO3yMOBIICHICTh HOT'O 3ByYaHHS
Ta 3HAYEHHS Ha OCHOBI HOro crcreMHUX 3B’s3KiB [1, 48]. YMOTHBOBAHICTh SIK KUIBbKiCHA 1 SIKiCHA Xapak-
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tepuctuka BO [5, 77] Moxe 3a0e3MeUnTr CUCTEMHICTD 1 HaAIHHICTh (QYHKIIIOHYBAHHS JIGKCHKH, BKJIIOYHO 1
(axoBoi. BapTo Tako)k 3a3HAYUTH, 110 BMOTHBOBAHICTh 3aJIGKHTHh HE MPOCTO Bill B3a€MOBIIHOIICHH MIX
(hopMOIO Ta 3MICTOM OJHOI'O 3HAaKa, aje ¥ BiJ 3B’s3KIB 3 IHIIMMH OAMHMISIMH IUIaHYy 3MICTY BCi€i MOBH,
OCKUIbKY YTBOPEHHS KO)KHOI'O HOBOT'O MOBHOT'O 3HaKa 3yMOBJICHE CTaHOM L1101 cuctemu [7, 33].

AKTYaJIBHICTh I[i€] PO3BIJKK 3yMOBJIEHA THM, IO B po0OOTax, MPUCBIYCHUX TEPMIHONOTIYHIA aHTO-
HiMii, MOTHBAIIIHI XapaKTEPUCTUKKM TaKOl JICKCUKO-CEMaHTHYHOI MapajurMy Maike HE PO3IJIsSAaroThCA.
3aBnaHHs CTAaTTi — aHai3 aHTOHIMIYHUX BiJHOIICHb B aHTIIHCHKIA MpPaBOBi TepMiHOC(eEpi 3 MOTIsAY
MOTHBOJIOT1T SIK OKPEMOi AUCIUILIIHK MOBO3HABCTRA.

AHAaJi3 ocTaHHIX AocCHiIKeHb i3 i€l mpodaemu. YMmorrBoBaHicTs Ta BD Tepmina Oyiia nmpeamMeTom
nociimkenns E. ®. Cxopoxonpka, T. P. Kusika, B. /. bsanuka, M. M. Kaurauneskoi Ta in. MortuBamiiini
XapaKTepUCTHKN aHTOHIMIYHUX Map po3risimanu y cBoix mpaigix O. L. brinosa, O. M. Tuxonoswuii, 6. M. Mo-
pozoBa, C. M. Cainosa, B. B. Jlepunbka, O. O. Bypcbka Ta iH. SIKIIO po3risgaTH aHTOHIMIKO Ha ceMio-
TUYHOMY PiBHi, TO aHTOHIMIYHA Mapa sIBISTHME COOOO JIBa 3HAKH, sIKi 00’ €/JHAHI BiJTHOIICHHIM MPOTHIICK-
HocTi. B Takomy acnekti aHTOHiMisSs HaOyBae 0OcOONHMBOrO iHTEpeCy il Yac BHUBYCHHS BiJIHOLIEHb MiXK
Mo3HaYeHUM (CHTHI(IKaTOM) Ta TO3HAYEeHHsIM (CUTHI(IKAaHTOM), 10 MPHUITyCKae OinaTepaibHa TEOpis MOB-
HOro 3Haka. Posrmsmaroun 1ie nutanHs, y JI. I. 3yOkoBOi BHMHHMKAa€e HHM3Ka MPOOJIEMATHUYHUX 3allUTaHb:
“SIk cHiBBIIHOCATHCS CEMaHTHYHI pO301KHOCTI MK aHTOHIMAaMH 31 3BYKOBOIO (POPMOFO; UM MOXHA TOBOPH-
TH TIPO TICBHY CTYIIiHb 3BYKOBHUX PO30DKHOCTEH TaKOO K MIPOI0, SIK MH TOBOPHMO TPO CTYIIiHb CEMaHTHY-
HUX PO30DKHOCTEH, a SKIIO i TaK, TO UM OB’ s13aHa 11 CTYIiHb 3BYKOBUX PO30DKHOCTEH 31 CTYIIHHIO OJTN3b-
KOCTI/BiJIaJICHOCT1 3HA4YEHb, 1, BPEIITI PEIIT, YH ICHYE CHIBBIIHOCHICTH JIGKCHKO-CEMAHTUYHUX KaTeropi,
iX chcTeMHa 3B’SI3HICTH y TUIAHI BUPAXKCHHS, UM BOHA OOMEKYEThCS TUTBKM TUTaHOM 3micty” [6, 350].
JlocmigHUIT HaMaraeThCsl JaTH BIAIMOBIAb HA IIi 3allMTaHHS, BUKOPHUCTOBYIOUH aKIICHTYAIlF0 B SIKOCTI OC-
HOBHOro 00’ekTa mocmimkenns. JI. I'. 3yOkoBa poOMTh Takuii BUCHOBOK: “UMM CHIIBHIIIE MPOTUCTABICHI
3HaKH B CEMaHTUYHOMY IUJIaHi, TUM MOMIOHINI TX aKIEeHTHI XapaKTepUCTHKH. TakuM YMHOM, CEeMaHTHYHA
MPOTUJICKHICTh AHTOHIMIB KOPEIIOE 31 30IMKEHHSIM aKIEHTHHX XapakTepucTHK. OTKe, aHTOHIMIs mpe-
CTaBJISIE JIOTIYHUN Ta CHCTEMO3YMOBJICHUH THII BIIXHWJICHHS BiJ| i1€aJIbHOT0, CHMETPHUYHOTO CITiIBBIAHOIICH-
Hs1 TIO3HAYEHOTo Ta o3HaveHHs” [6, 351]. YV TakoMy acmekTi peneBaHTHUM € MOHATTs BD sk “mepekuaHoro
MICTKa” Bil 3ByKOBOI O0OJIOHKH JI0 3HAa4YeHHS [5, 74].

IcHye mymka, 1110 BMOTMBOBAHICTh TEpPMiHA € BTOPHHHOIO 111010 BMOTHBOBAHOCTI CJI0Ba, TOOTO HEMOTH-
BOBAaHE CIIOBO B MOBI, CTaBIIM TEPMIHOM, CTa€ BMOTMBOBaHMM. He3zBaxkatoun Ha 1ie, Bd BuKOHYye HU3KY
(GyHKIIN y CTPYKTYpi TepMiHa, a came: 1) 3a JOMOMOror MO3HAYEHHS MOTHBAIIMHOT O3HAKH HAYKOBOTO
noHsATTS BO nmoroMarae mpeicTaBUTH HAYKOBE TOHSTTS IUTICHO, TOOTO BUKOHYE PENpe3eHTaTUBHY (YHK-
1ito; 2) cnpusie OLTBIIIN TOYHOCTI TepMiHa; 3) Oepe Oe3nocepeHIO yuacTh y CHCTeMaTh3allil HayKOBHX TI0-
HAATh; 4) YMOTHUBOBAHICTh TEPMIHIB — OJMH 13 BXIMBUX (aKTOpiB 30epeKEHHS caMOOYTHHOr'O i HaIlio-
HAJIBHOTO XapakTepy TepMiHonorii mepHoro ¢axy [1, 105-106]. Y TepMiHOTBOpEHHI BayKIMBO MAKCHMAJIbHO
BHUKOpPUCTOBYBAaTH iH(OpMaIliiHe HABAHTAXKEHHS TEPMiHa 1 3 00aYHICTIO CTaBUTHUCS 10 QaKTopa HOro BMO-
THBOBAHOCTI, OCKLTBKH BaJo mifiopana B amis TepMina Moxe cayryBaTH 3acO00M Ti3HAHHS Ta PO3BUTKY
HaykoBoro mouarts [1, 105-106].

3auis rpynyBaHHS aHTOHIMIYHHX TIap 32 MOTHBAIIHHIMHU XapaKTePUCTUKAMH MU BUKOPHCTAIH KIIACH-
¢ikaIiito BMOTHBOBAHOCTI, sIKy 3amnpornonyBaB C. YibMaH, 10 nepeadadae GpoHeTnuHy, MOP(OJIOTIYHY Ta
CeMaHTHYHY MOTHBaIii [9, 296].

doneTnyHA BMOTHBOBAHICTh IPYHTYETHCS HAa TOMY, IIO 3BYKOBa CTPYKTypa iMEHI BHSBISETHCS, TIEB-
HOIO MIpOI0, 130MOP(HOI0 CTPYKTYPOIO MO3HAYyBaHOro mnpeaMera 4y seumia [9, 297]. Il{ono BMOTHBOBA-
HOCT1 aHTOHIMIYHUX Tap, TO (POHOCEMAHTUYHI EKCIIEPUMEHTH (Ha MaTepiaii aHriildicekoi MoBH) [8] mamu
3MOTy 3pOOHMTH BHCHOBOK, IO CJIOBa-CHHOHIMH XapaKTEpU3YIOThCS OUTBIIOK (POHETUYHOIO MOJIOHICTIO,
HDK CIIOBa-aHTOHIMH. AHaii3 BIUTUBY (DOHOCEMAHTHKM HA MapaJWIMaTHYHE BiIHOIICHHS CIIiB 3HAXOIHMO
Takok y podoti O. O. Bypcbkoi [2], 1e aBTOpKa poOUTh BUCHOBOK, 110 ICHYE YiTKa TEHASHIIIS 10 MiATPUMKH
3HA4YEHHsS aHTOHIMII aHTOHIMIKOIO 3BYKOBOTO 3MICTy, MPOTE Taka TEHJCHIIS XapakTepHa JUIs POCiHChKOT
MoBU. B iHmi# pobori [4] Ha ocHOBI (oHOCEMaHTHYHOrO aHamnizy 200 aHTOHIMIYHUX PSNIB Y POCIHCHKii
MOBI BHOKPEMJIEHO TP TPYITH aHTOHIMIB: 1) sIKi BUPa)KaIOTh MPOTHISKHICTh HAa (POHOCEMAHTUYHOMY PiBHI;
2) sIKi HE TIOBHOIO MIpOI0 BUPaXKAIOTh (POHOCEMAaHTHYHY MPOTHIICKHICTD; 3) AKi HE BUPAXKAIOTh MPOTHIICK-
HOCTi Ha (hOHOCEMaHTUYHOMY piBHI. DOHOCEMaHTHYHA pO3pOOKa MPOOIEMH aHTOHIMIT Ha MaTepiai aHTIik-
CbKOi MOBH TaKOX Mae€ JIOBroTpusaiy ictopito nociimkerss. llle 8 1933 p. C. Hetomen [10], nocaimxyroun
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¢donernunuii cknag S00 aHTIIACHKUX CIIIB 31 3HAYCHSAM ““MaJIMi” Ta “BEJIMKWN”, HE BUSBHB ICTOTHOI PI3HHUIL
MK ()OHETHYHHMH XapaKTepPHCTUKAaMH aHTOHIMIYHUX rpyi. Taka BiICyTHICTh BMOTHBOBAHOCTI aHTOHIMIY-
HUX Map Ha (HOHETHYHOMY PIiBHI MOKE OYTH XapaKTEpPHOIO 1 JIsi TEPMIHOJIOTIYHOI aHTOHIMII, OCKIIBKH B
TEPMIHOJIOTTYHOMY (DOH/I BUKOPHUCTOBYIOTHCS MakiyKe Ti caMi OIMO3MTH, IO ¥ y 3arajibHOBXKHBaHIM MOBI.
BincyTHicTh/HasIBHICT, MOTHBAIIMHAX XapaKTEPUCTHK aHTOHIMIYHHMX YTBOPEHb Y (PaxoBOMY JICKCHKOHI He
MiATBEPMIIN Y1 CIIPOCTYBAIH MEBHI (JOHOCEMAHTHYHI i TICHXOJIIHTBICTUYHI €KCIIEPUMEHTH.

Buknan ocHoBHOro mMartepiajgy Ta oOrpyHTYBaHHSI OTPUMAHUX pe3yJbTATIB A0caiaxKeHHs:. Mop-
¢ororiyuHa BMOTHBOBAHICTh BUSBISIETHCSI HAMMPOCTIIINM CIIOCOOOM CTPYKTYPYBaHHS MaTepiajbHOI CTOPO-
HU cioBa [9, 296]. Taka BMOTHBOBAHICTh BH3HAYAETHCS, MEPEAYCIM, CIOBOTBIPHOIO MOJEIIIIO JEKCHYHOT
onuHUI [7, 37], ToOTO 3B’S3KOM 3HAYEHHS CiIOBa 1 Horo Mopdomnoriunoi crpykrypu [5, 80]. Lleit Bua
YMOTHBOBAHOCTI HAWIIOMMPEHIMHHA cepell IOPUINIHUX TEPMiHIB-aHTOHIMIB. AKTyalri3allisi MOTHBAI[IHHUX
BiJJHOIIICHh MOJKJIMBA 3aBJSIKH MPOTHUCTABIICHHIO TaKHX CIOBOTBIPHUX MOJEJIEU: 0OHOKOpeHesa NeKCUyHA
00uHuUYsL — 3anepeunuil npegixc + 00HOKOpeHesa NeKcuuHa OOuHuys, TOOTO aHTOHIMIYHI MapH Biapi3-
HSIOTBCSA HASBHICTIO/BIACYTHICTIO mpedikca, Hamp.: accountable — unaccountable, active — inactive,
legitimate — illegitimate, trust — antitrust, to allow — to disallow, to direct — to misdirect, to validate —
invalidate, to criminalize — decriminalize Ta iH. AHani3 pakTHYHOrO MaTepiany Mokasas, MO CY(iKCH TaKOXK
MOXYTh OpaTH y4acTb y MOpQOJOriYHOMY THIII MOTHBAllil, Hanp.: alienor — alienee, grantor — grantee,
franchiser — franchisee, obligor — oblige, employer — employee Ta iH. SIKII0 BUKOPHUCTOBYBATH TEPMIHO-
JIOTiF0 TOMCBHKOi MOTHBAIIIHOI MIKONH, TO Cepell MOCTIPKYBAaHMX HAMH TEPMIHOJOTTYHMX MPOTHUICHIB
MOXXHa BHOKPEMHTHU CTPYKTYPHHUH THIT yMOTHBOBAHOCTI — pe3yJIbTaT MOTHBAIIii TEBHOTO CIIOBA OJHOCTPYK-
TYPHOIO JICKCUYIHOIO omuHHIEIo [1, 56], manpuknan: accidentAL — intentionAL, legislatlVE — executlVE,
negatlVE — positlVE, to aggravATE — to extenuATE, internAL — externAL, inferlOR — superlOR. Tlin dac
CTPYKTYPHOI MOTHBaIlii BapTo OyTH 00a4yHMM 13 mceBioadikcaMyd — YaCTHHAMH JISKCHYHOI OJMHUIN, SKi
nie GopManbHO HAraayroTh adike, ane TakuxX QyHKIIH y CTPYKTYpi CJIOBa HE BUKOHYIOTh, SIK-OT: 10 give —
to receive. Y TakuXx NICEBJOMOTHBOBAHUX 3HAKIB OHOMACIOJOTiUHA O3HAKA BBAXKAETHCSI YMOBHHM, (hopMalib-
HUM MOTHBATOPOM, CEMaHTHKa SKOTO HisIK HE BIUTMBA€E HAa ()OPMYyBaHHS 3HAUCHHS CIIOBA.

CemaHTHYHA BMOTHBOBAHICTh — II€ 3yMOBJICHICTh 3HAUCHHS MEBHOIO HaliMeHyBaHHS (iMeHi) 3Ha4eH-
HsIM IMEHI 1HIIOro mpeaMera (To0To 00pa3HicTh, nepeycBimomiieHHs) [S5, 80]. Takuii mpoiiec IPYHTYETbCS Ha
acoIlaTUBHOCTI M 0OpPa3HOCTI JIIOJCHKOIO MHCICHHS Ta OnocepenkoBye mporecu meradopusamii. [lomo
CEMaHTHYHOI MOTHBAIlii TEPMIHIB, TO, IK MU B)XKE 3a3Ha4ajd, BOHH BCi € BMOTHBOBaHI III0J0 3arajbHO-
BXKUBAHOI JIEKCHKH, TIPH IIbOMY MPOIEC TEPMIHOIOTI3aIlii OXOITIOE 1 KITbKICHHM, 1 SKICHHH acleKTH CeMaH-
TUYHUX 3MiH. Tak, mpaBHUYI TEPMIHU-aHTOHIMU: absent — present, to win — to lose, good — bad, to leave — to
take Ta iH. HA CHHXPOHHOMY 3pi3i HE XapaKTepU3yIThcs mpo3zoporo BD, ane Ha niaxponHomy ixas BOD
3BOJMTHCS JO CTUMOJIOTIYHOrO 3HaueHHsA. [lerampHo posrisHemMo B® opHOro i3 HammomupeHinmx
MPOTHUCTABIICHD Y MPABHUYOMY JICKCUKOHI: criminal — civil. SIkmo TepMiH criminal xapaKkTepu3yeTbes K
CTPYKTYPHOIO, TaK 1 JICKCHYHOIO BMOTHBOBAHICTIO, TO HOro aHTUNON civil — Hi. Xoua y i€l TepMIHOOANHUIII
HasiBHa “‘BimnaynieHa” B®d, 3MicTOBa BMOTHBOBAHICTh 3yMOBJICHA JJATUHCHKUM IOXOKEHHAM: ‘‘relating to a
citizen, relating to public life, befitting a citizen” (Online Etymology Dictionary). Ha nymky T. P. Kuska,
Taka BD € HamiBEeKCIUTIIUTHOIO, OCKUIBKU 3 TIOTJISAY HedaxiBIs TaAKHA TEPMiH Ma€ CyTO IMILTIIIUTHY BHYT-
pimHIO GopMmy, a i daxiBusg HaOyBae YiTKOI BHYTPIIIHBOT (hOPMH, SIKa € Pe3yabTaToOM MOTHBAIi [5, 71].

[Ilo0 BMOTHBOBAHOCTI aHTOHIMIYHUX TEPMIHOCIIONYYEHb, TO TYT IIEBHOIO MIpPOIO MOXKHA CIIOCTEPIraT
OunbI Ipo3opy BD. JlekcnyHe 3HaAUYEHHS CIIOBOCIIONYUYEHHS HE € MIPOCTOI0 apu(METHYHOIO CYMOIO 3HAUCHb
CKJIaJIOBUX YaCTHH 1 B OLIBIIIOCTI BUMAIKIB HOro He MOKHA BHBECTH 31 3HAaYE€HL CEMAHTUYHMX €JIEMEHTIB,
IO BXOAATH JI0 CKIaay ciiB [5, 73], ock YoMy 3Ha4HY poJiib B €KCILTIKaIlil JeHOoTaTy TyT Bigirpae BD. Jlns
SKCIUTIUTHOTO TpescTaBieHHss BO TepMiHOCTIONydeHh MU BHKOPUCTAId METOAMKY MOOYJIOBU CEMaHTHY-
HOTr0 JIepeBa BHYTPIIIHBOI (JOPMHU Ta JIKCUYHOro 3HaueHHS. CeMaHTUYHE JEPEBO BioOpakae CEeMaHTHKY
MOBHOI OJMHHIII, BKJIIOYHO i3 CEMAaHTHYHUMHU 3B’SI3KaMH, 1 CEMAaHTHYHOIO CTPYKTYpOlO oauHUI. Ha pu-
cyHky 1, sikuit npezncrasisie BO Tepminocnionyuenns lawful force, BepmvHy, sSKi po3MillieH] HIKYE TOIOB-
HOi BepIIMHH (KOpEHsI JiepeBa), BiAMOBINAIOTh 3HAYCHHIO CIOBOCIONYYEeHHS Ta € Oe3nocepesiHiMi rpama-
TUYHUMH CKJIQJHUKAMU JIGKCUYHOI omuuuI [3, 10].
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Puc. 1. Cemanmuune oepeso snympiwunvoi gpopmu mepmina lawful force
CemMaHTHYHE JCPCBO HAa PUCYHKY 2 CKIIAJIAEThCS 3 BEPIIMHU, SKa BiIOOpaXkae JIGKCUYHE 3HAUCHHS, a
BEPIIMHU, PO3MIIICH] HIJKYE, BIAMOBIAAIOTH OC3MOCEPEIHIM CEMaHTUYHUM CKJIaJHUKaM, sKi (OPMYyIOTh
3HayeHHs [3, 10].
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Puc. 2. Cemanmuune oepeso 3nauenns mepmina lawful force

J7ist XapaKTepUCTHKH BMOTHBOBAHOCTI MOTPiOHO BU3HAYNTH, HACKUTbKA B®D BKIamaeTbest y 3HaYCHHS 1
sKa YacTKa 3HA4YCHHS MOKpHUBaeThcss B®D nekcuuHoi omuuuil. Lle macTh 3MOry BCTAaHOBHTH KUTbKICHHUM
MOKa3HUK YMOTHBOBAaHOCTI. Takuii MOKa3HUK OOUYHMCIIOETHCS, BUXOASYH 3 YMCIAa CEMAHTUYHUX EIIEMCEHTIB,
SIKI OJTHOYACHO HasBHI B JISKCMYHOMY 3Ha4yeHHI Ta BD TepMina, 1 siBiiste co0010 cepeHe apupMETHIHE JIBOX
napaMerpiB: MOBHOTH W TOYHOCTI BMOTHBOBAaHOCTI. [l0BHOTa BH3HAYAETHCS KUIBKICTIO i TTUTOMOIO Baroro
THUX CKIIQJHUKIB 3HAYCHHS TepMiHa, siKi BiqoOpaxkeHi y BD. TouHiCcTh ke BU3HAYAETHCS KUIBKICTIO H MUTO-
MOIO Baroro Mopdem TepMiHa, 3HaYCHHS SIKMX BiIMOBIal0Th CEMAHTHYHUM CKJIaJHUKaM TepMina [3, 12—13].
BinnosinHo, moka3HUK ceMaHTHYHOro aepeBa Bd: 0,5 + 0,5 /2 = (0,75; ceMaHTUYHOTO JepeBa 3HAUYCHHS:
0,5 + 0,13 = 0,63. Cepenne apudpMernyHe 3HaYCHb JBOX JepeB cTaHOBUTH (,64. CTymiHb YMOTHBOBAHOCTI
KOJTMBAETHCS B Jliara3oHi BiJ HysIsl (HEBMOTHBOBAHHM TEPMiH) O OAWHUII (MAKCUMAJBHUHN CTYITiHb BMOTH-
BOBAaHOCTI). Y HallOMy BWIIaJKy TEpPMIHOCHONY4YeHHs1 lawful force 1inKOM BMOTHBOBaHe, TOOTO iCHYE
MOJKJIMBICTh BUBECTH 3HAUCHHS TEPMIHOCIIONYYEHHs i3 Horo ckimaaHuki. [llomo mpoTuinexHoro TepMiHa
unlawful force, T0 BIH XapaKTEPU3YEThCS TAKOK XK YMOTHBOBAHICTIO, SIK 1 TMO3UTUBHUN EIEMEHT IapH,
OCKUTBbKH 3arepednnii nmpedikc Oyae BUKOHYBATH (QYHKIIIO CTPYKTYPHOTO MOTHBATOpa i OyJe TakoX JIoKa-
Ji30BaHUI HA ceMaHTUYHOMY JiepeBi BD i 3HaueHHS.
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YMOTHBOBAHICTH SIK BIIACTHBICTh CJIOBA MOYKHA BUKOPHCTATH SIK THITOJIOTTYHY O3HAKY JUTs Kiachpikarii
AQHTOHIMIB. SIK JIOTOBHEHHS N0 CEMaHTHYHOI W CTPYKTypHOI kinacudikamiii antonimiB O. I. brinoBa Bu-
OKpeMJTIOE KilacH (po3psiii) aHTOHIMIB y X BiIHOIIECHHI JI0 BMOTHBOBaHOCTI/HEBMOTHBOBAaHOCTI [1, 86].
3Bakaroud Ha I1e, MOYKHA BHOKPEMHTH PO3PSIM aHTOHIMIB, KOMITOHCHTH SKHX XapaKTEepU3YIOThCS BMOTHBO-
BanicTioO (MA — MA), Hanp.: criminal — lawful, internal — external, creditor — debtor, defender — prosecutor,
accidental — intentional, claimant — defendant ta iH.; po3psia aHTOHIMIB, y IKOMY OJMH 13 WICHIB BMOTHUBO-
BaHi, a iHIUH — HeBMOoTHBOBaHUH (MA — HMA), Hanp.: criminal — fair, perpetrator — victim, landlord —
tenant, unjudicial — forensic, dangerous — safe, compensation — damage, legitimate child — bastard Ta iH.;
KJIaC aHTOHIMIB, y SIKOMY OOMJIBa KOMIIOHCHTH MPEICTaBJICHI HEBMOTHBOBAHUMHU JICKCHYHUMHU OJMHHIISIMHU
(HMA —HMA), nanp.: fo buy — to sell, to win — to lose, good — bad, drunk — sober, major — minor, subject —
object, to enter — to leave Ta iH.

BucnoBku. TepMiHOJOTIYHY aHTOHIMIIO SIK KOHCTPYKTHBHUHN elleMeHT (aXxOBOTO JIGKCUKOHY, Oyaydn
YaCTUHOIO JIGKCHYHOI CHCTEMH MOBH, MOXXHA ONHCATH HE TUIBKH 3 MOMNISAAY MapaJurMaTHKA W CHH-
TarMaTHKH, ajle¢ ¥ eMiANTMaTHKH — acOI[laTHBHO-ICPUBATHBHUX BIIHOCUH MDK JIGKCHYHHUMH OIWHUIISIMHU.
SIBuIe MOTHBAIlii aHTOHIMIB HA PI3HUX PIBHSAX BKOTpE MiNTBEpIKY€e (AKT CHCTEMHOCTiI W CTPYKTYPHOCTI
i€l mapagurmMu, a HasiBHicTh BD y cTpyKTypi cIiB-OMO3UTIB BKA3y€e Ha 3B’ 30K 3 MUCICHHSIM.
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Pobomy eurxonano 8 3axioHononicbkoMy OHOMACMUKO-
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VY crarTi npoaHaIi30BaHO KiHOYI BapiaHTH iMEH JKHTeIiB MaHEBUYYHMHH, YTBOPEHI 3a JOIMIOMOIOI0 arloOKOIH Ta
amnoKoIM i3 cydikcarieto. BusBieHO MaJONpOAYKTHBHI Ta HENMPOAYKTHBHI CIIOBOTBIpHI THIH 31 3MEHIIEHO-TIECTIIH-
BUMH Ta 3rpyOUTUMH BiATIHKAMU Y 3HaYEHHI.
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